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VEMCI NISO ZADOVOLJNI SAMO S POSAARJEM 
IMETI HOČEJO ŠE DVE PROVINCI, 

KI JIH JE DOBILA BELGIJA PO 
VERSAILLSKI MIROVNI POGODBI 

Belgijske oblasti so začele zapirati vročekrvne na-
— Liga narodov bo skrbela za begunce iz 

Posaarja. — Francija je sporočila Ženevi, da je 
odpr!a meje izseljencem. — Na tisoče Nemcem v 
Eupenu je slovesno obhajalo zmago v Posaarju. 
Nazi ji imajo glavni stan v AaacHenu. 

Rooseveltova politika je naletela na odpor 
AMERIKA 

JE ZAŠČITILA 
KAJZERJA 

BRUSELJ, Belgija, 21. januarja. — Orožniška 
ojačenja so bila poslana v kantona Eupen in Mal-
medy in bilo je aretiranih več nazijev, ki so agitira-
li med prebivalstvom za vrnitev teh dveh kantonov 
Nemčiji. 

Belgijska vlada bo proti tej agitaciji vložila pro-
test ali pri nemški vladi ali pa pri Ligi narodov. 

Nemški prebivalci, ki so bili podžgani vsled ple-
biscita v Saaru, so pred nekaj dnevi vprizorili de-
monstracije za vrnitev teh dveh pokrajin Nemčiji, 
kateri je Belgija dobila po versaillski pogodbi. 

Četudi belgijsko časopisje tega ni omenjalo, ven-
dar skuša vlada najti prave agitatorje . 

Pozivi, ki so bili tiskani v Nemčiji in ki so bili v 
\elikem številu razdeljeni v Eupenu in Malmedy, 
so pozivali nemško prebivalstvo, da dvigne svoj 
glas in zahteva, da se tozadevna točka mirovne po-
godbe izpremeni in oba kantona zopet prideta pod 
Nemčijo. Orožniki so bili poslani v kraje, kjer so 
bili pozivi strgani z zidu, pa so se čez noč zopet po-
I.azali. 

Več tisoč Nemcev v Eupenu je slovesno obhaja-
lo nemško zmago v Saaru ter so na mnogih poslop-
ja h razobesili swastiko. Te zastave so se zopet po-
kazale, ko jih je policija že enkrat odstranila. Med 
drugim je bilo tudi v pozivih: "Sledite zgledu Saara 
Vrnite se v domovino!" 

Nazijska agitacija ima svoj glavni stan v Aaa-
chenu, ki se nahaja blizu belgijske meje. 

Ž E N E V A , Svka, 21 . januarja. — Liga narodov 
je danes molče prevzela materijalno in moralno od 
govornost za usodo beguncev iz Posaarja. Svet Li-
ge narodov je sklenil, da se bo pri prihodnji seji 
bavil s predlogi glede rešitve tega težavnega vpra-
šanja. 

Francija je sporočila Ligi, da je odprla svoje me-
je beguncem ter da jih pjihaja vsak dan na stotino 
v Francijo, dostavila je pa, da jih bo morala Liga 
financijelno podpirati, ker so bili takorekoč skoro 
petnajst let njeni podaniki. 

V memorandu je pa krenila tudi Nemčijo in si-
cer z besedami: 

— Nemčija je obljubila, da ne bo v Posaarju ni-
kogar preganjala. A k o bi se trdno držala te oblju-
be, bi pregnala med prebivalstvom strah in boja-
zen. Tako se pa ljudje izseljujejo in sicer v dežele, 
kjer je že itak veliko pomanjkan' t dela. 

V memorandu je nadalje reče: >, da beže iz Po-
saarja izključno le tisti, ki so p c plebiscitu glaso-
vali, naj ostane ozemlje še v bodoče pod upravo Li-
ge narodov. T o zaupanja v Ligo je privedlo begun-
ce v njihov sedanji položaj, vsled česar je sveta dolž-
nost Lige, da se zavzame zanje. 

James G. McDonald, Ligin komisar za begunce, 
je rekel, da znaša njihovo število na tisoče in tiso-
če. Med njimi je le malo imovitih, vsi driigi so pa 
brez sredstev. 

Danes je bilo zaključeno 84. zasedanje sveta Li-
ge narodov. Izredna seja se bo vršila najbrž že me-
seca februarja ter se bo predvsem bavila z uredit-
\ i jo posaarske zadeve, toda le pod pogojem, če bi 
se Nemčija in Francija ne mogli pobotati. 

Iz zanesljivega vira se je izvedelo, da je Nemčija 
že začela pošiljati svoje vojaštvo v Posaarje ter da 

Zavezniki so hoteli po-
staviti cesarja Viljema 
na zatožno k l o p . — 
Združene države niso 
tega odobravale. 

NADVOJVODA 
OTON SE BO 
KMALU VRNIL 

Heimwehr bo odločil gle-
de Otonove vrnitve. — 
Princ Starhemberg se 
zavzema za monarhijo. 
Dunaj, Avstrija, 21. jan. — 

Podkancelar princ Emst Rue-
diger von Starhemberg jo na-
znanil. da bo njegov mogočni 
heimwehr v kratkem odločil, 
kdaj 1m> mladi nadvojvoda 

Washington, D. C., 21. jan. 
Listine državnega departmen-
ta so odkrile tajnost, da so 
najbržo Združene države pre-
prečile, da se ni vršil najsen-
zacijonalnejši proces svetovne ( j t o n zas ( ' , I ( '1 avstrijski cesar-
zgodovine, da bi bil namreč P r e s t o 1 -
nemški cesar Viljem II. po-1 P r i n c Starhemberg je po-
stavljen pred zavezniško sodi- ^ ^ » k o m reiehswehra pojas-
šče kot nadzločinec svetovne "J1' s v o ' e s ta) I ;4 ,V ffl^le;obno-
vo jne. vit ve monarhije. Princ je sva-J 

Dosedaj objavljene listine j r i l ^itimiste, ki zahtevajo ta-
državnega departmenta kaže-1 kojšnjo vrnitev nadvojvode 
jo, da je dal zvezni senat v la -|° t o m i 111 njegove matere biv-
(li povod, da se ni pr idruži la 5 cesarice Zite ter jim pri po-

LINDBERGH 
BO DOBIL 

ODKUPNINO 

nameri zaveznikov, da bi bil 
Viljem postavljen na zatožno 
klop. 

Primeroma majhni skupini, 
katero je predsednik Wilson 
imenoval "nos pravi ji ve" , gre 
zasluga, da je senat zavrgel 
versaillsko mirovno pogodbo. 
Tedaj je ameriška vlada opu-
stila vsako zanimanje za Vilje-
ma, ki se zato še sedaj naha-
ja na I Tolandskem. 

Cel potek pogajanj glede Vi-
ljema je razviden iz brzojavk 
med predsednikom AVilsonom, 
colonelom E. M. House, držav-
nih tajnikom Lansingom, Cle-
menceauom in Balfourjem ta-
koj po premirju v novembru 
1918 .lo decembra 1919. 

ročal, da svoje stvari ne po-
kvarijo s preveliko naglico. 

Priznal je, da je najboljša 
oblika vlade v Avstriji monar-
hija, toda za to je treba delo-
vati previdno. 

Monarliisti so z \*elikim za-
dovoljstvom pozdravili izjavo 
princa Starliemberga, ker so 
do sedaj dvomili, da bi bil pre-
pričan m ona rh i st. 

Po Starhembergovi izjavi je 
sedaj vodstvo avstrijske vlade 
odprto Otonu. Kancler dr. K. 
Schuschnigg, ki je odločen mo-
narhist, je ves čas, odkar je 
prišel do moči. deloval za ob-
novitev monarhije. 

Največje nasprotje za obno-
vitev avstrijske monarhije pa 

Združene države so s podpi- prihaja od Male antante, ki se 
boji, da bi mogoče Avstrija za-
htevala, da se ji vrnejo vse de-
žele, ki so ji bile odvzete po 
versaillski pogodbi in razde-
ljene med Jugoslavijo, (Vlio-
slovaško in Romunsko. 

Otonova mati cesarica Žita 
pa stalno s-pletkari z uplivni-

som mirovne pogodbe tiho pri-
volile v zahtevo zaveznikov, da 
Holandska izroči Viljema, da 
bi bil postavljen pred sodišče 
pod obdolžbo, da je zakrivil 
smrt desetih milijonov ljudi. 

Ko pa je senat zavrgel ver-
saillsko pogodbo, je držav, taj-
nik Lansin«; obvestil ameriške- mi osebami v Parizu in Rimu, 
ga poslanika v Haagu, da Zdr. 
države ne podpirajo zahteve 
za izročitev Viljema in da no-
čejo imeti nikakega opravila z 
njegovim procesom, ako bi do 
tega prišlo. 

Navzlic temu so zavezniki 
zahtevali od Holandske cesar-
jevo izročitev, toda holandska 
vlada zahtevi ni ustregla in za-
vezniki so umaknili svojo na-
daljno zahtevo. 

Predsednik Wilson je v br-
zojavki na col. House 21. no-
vembra 1918 rekel: 

' 'Po mojem mnenju je zelo 
nevarno, da se nahaja kajzer 
tako blizu meje svojega bivše-
ga cesarstva in tudi tako bli-
zu središča intrig. Nikakor pa 
ne vem, kaj bi kazalo storiti, 
toda mislim, da ga bo Holand-

da bi dosegla za svojega sina 
avstrijski prestol 

ALFONSOVI DRAGULJI 
V PRAGI 

Praga, Čehoslovaška, 21. ja-
nuarja. — Preiskava čeških 
oblasti je dognala, da je bivši 
španski kralj Alfonz zastavil 
svoje dragulje za osebno poso-
jilo v znesku 4,000,000 čelioslo-
vaških kron. 

Toda kralj ni sprejel več kot 
400,000 kron. Navzlic temu pa 
se nahajajo dragulji v blagaj-
ni neke banke v Bratislavi. 

Skupina čeških industrijal-
cev se je pogodila za posojilo, 
toda vlada je posojilo ustavila 

ska smatrala za zelo nepriljub- v soglasju z določbami o izme-
Ijenega in nevarnega gosta", 'njavi denarja. 

namerava mejo močno utrditi. To pa nikakor ni v 
soglasju z določbami versaillske mirovne pogodbe. 

Pri slavnostih dne 1. marca, ko bo Posaarje de-
finitivno izročeno Nemčiji, bo baje navzoč tudi 
Hitler. 

Col. Lindbergh bo dobil 
14,600, kolikor je bilo 
najdenega denarja pri 
Hauptmannu. - Raz-
delitev ostalega premo-
ženja dvomljivo. 

Flemington, N. J., 21. jan. 
Znesek $19,()«">, kar sta imela 
v gotovini Bruno Rich. Ilaupt-
mann in njegova žena, Ana, bo 
podlaga za civilno tožbo, kate -
ro bo vložil colonel Charles A. 
Lindbergh, ako bo Hauptman-
nu dokazano, da ima ta denar 
Izvor v skrivnem denarju, ka-
terega je s svojo smrtjo plačal 
Lindberghov zlatolasi prvoro-
jenec. 

Na vsak način dobi Lind-
bergh nazaj $14,000, ki so bili 
najdeni v I lauptmannovi ga-
raži. lie da bi mu bilo treba 
vložiti kake tožbe. Ta denar 
je prava odkupnina in služi dr-
žavnemu pravdniku kot dokaz 
Hauptmannove krivde. 

Glede $19,085 še ni mogoče 
povedati mnenja, ker ni doka-
zano, ako je ta hranilna vloga 
del odkupnine, ali pa so pri-
hranki Hauptmannove žene, ki 
je delala v pekarni. 

Ako bo llauptmann usnir-
čen, bo mogoče njegova žena 
Ana dobila celo vsoto. Ako bo 
Hauptmann obsojen, bo Lind-
bergh za $50,000 odkupnine 
dobil toliko, kolikor znaša 
1 Tauptmannovo premoženje. 
Toda ne more dobiti onega de-
narja, o katerem more Haupt-
mannova žena dokazati, da ga 
ni prejela od svojega moža. 

Generalni prav-lnik Wilcntz 
pa upa, da bo dokazal, da so 
hranilne vloge na ime Haupt-
mannove žene, stalno narašča-
le po odvedbi otroka. 

Zvezni davčni preiskovalec 
pa upa, da bo dokazal, da so 
hranilne vloge na ime Haupt-
mannove žene stalno narašča-
le po odvedbi otroka. 

Zvezni davčni preiskovalec 
William Frank je dognal, da 
je imel llauptmann od 2. apri-
la, ko je dr. Condon izročil 
$50.000 odkupi ne, pa do dneva 
svoje aretacije 19. septembra 
1934 prometa $49,907. 

Do. sedaj država še ni obdol-
žila Hauptmannove žene, da bi 
bila v kaki zvezi z odvedbo 
Lindberghovega otroka in da 
bi vedela, da na denarju, ki ga 
je imel njen mož visi kri Lind-
berghovega otroka. 

Trenton, N. J., 21. januarja. 
Pred Hahn, pek in Hauptman-
nov prijatelj, bo pričal, da je 
pri nekem obisku pri Haupt-
mannu videl v njegovem radio 
velik sveženj bankovcev. To 
je bilo v juliju 1932. 

Hahn je tudi povedal new-
yorški policiji, da je Haupt-
mann takoj po odvedbi Lind-
berghovega otroka serial. 

VEČ DEMOKRATOV SE JE ŽE 
PRIDRUŽILO REPUBLIKANCEM 

W A S H I N G T O N , D. C., 21. januarja. — Demo-
kratski voditelji so naleteli v zbornici na odločen 
odpor, ko so skušali potisniti vse druge predloge v 
ozadje ter izsiliti glasovanje o vladnem predlogu, 
naj se dovoli štiri tisoč osemstoinosemdeset milijo-
nov dolarjev za javna dela oziroma za pomoč neza-
poslenim. 

OTVORITEV 
JAPONSKEGA 
PARLAMENTA 

Pogoj z a japonsko-ki-
tajsko prijateljstvo je, 
da se kitajska popo!no-
ma otrese angleškega 
vpliva. 

Tokio, Japonska, 21. jan. — 
Ko se japonski parlament po 
novoletnih počitnicah priprav-
lja na svoje zasedanje, prevla-
duje splošno mnenje, da bo .Ja-
ponska v tem letu v prijatelj-
skih odnošajih s Kitajsko in 
proti Angliji ter Združenim 
državam. Javnost pričakuje 
važne izjave o bodoči politiki 
od zunanjega ministra Koki 
Hirota, ki je že časnikarskim 
poročevalcem izjavil, da hoče 
s pomočjo Kitajske dobiti ce-
lo oblast nad Azijo. 

Vplivni list " A s a h i " pravi,* ^ - , , , • , i , . „ „ , Br., ' Cox le protestiral, da bi kdo ad ie ze cas, da se Kitajska o-i . , ^ i , , . , , t - .!vezal kongresu roke ter vpra-
če nima po-

ica pravice za-
... i- i • htevati. da se vrši o tako važ-ni ameriškega vpliva, ker ie i . .. , , , , s 1 . , .!. ni predlogi redna in dalekosez-poteni mogoče zopet obnoviti1 1 

, - ! 1 . . . . . . ,na razprava, japonsko-kitajsko prijateljstvo. 1 

Japonski poslanci prihajajo J 
iz vseli delov dežele v Tokio, 
da slišijo otvoritveni govor zu-
nanjega ministra. 

Od zadnjega zasedanja par-
lamenta se je politični položaj 
zelo izpremenil: 29. decembra 
je Japonska odpovedala \vash-
ingtonsko mornariško pogod-
bo in s tem je odprla vrata za 
tekmo v oboroževanju na mor-
ju. 

Kongresnik Buchanan, pred-
sednik proračunskega »-d.se-
ka, ki je spravil predlogo pred 
poslansko zbornico, si je pred 
o d s e k o m , ki skrbi za poslovni 
red, zaman prizadeval doseči, 
da bi bila debata omejena le 
na eno uro in da bi bilo treba 
vpoštevati le amendmente nje-
govega lastnega odseka. 

Proti temu niso bili samo re-
publikanci, pač pa tudi demo-
krat je Smith, Dies, Lewis in 
Cox. 

Vsi so zahtevali, naj se o 
predlogi, ne samo eno uro, pač 
pa, če bo treba, več dni 4j:ne-
Ijito razpravlja. 

Predsednik je vsled tega zelo 
razočaran. 

I'ver jen je bil namreč, da se 
bo še do večera vršilo zaključ-
no glasovanje v poslanski zbor-
nici. 

Opozicija se je v prvi vrsti 
zato pojavila, ker ne samo re-
publikanci, pač pa tudi mnogi 
demokratski kongresniki noče-
jo dati predsedniku absolutne 
polnomoči glede uporabe štirih 
milijard dolarjev. 

, . . -j . t * + i vezal kongresu trese tuiega gospodstva. List t „ . n , ««/« - z ,7 i ' sal Buchanana, < ugai Sgvo" pa pravi, da se . , . . . : 1 , slanska zbornic naj Kitajska resi angleškega 

Tokio, Japonska, 21. jan. — 
Japonska je letošnje leto pri-
čela z velikim nakupom vojne-
ga materijala. V veliki množi-
ni kupuje v inozemstvu staro 
železo, jeklo, bombaž in drugi 
vojni materija! 

Nazi ji zažigajo rdeče 
zastave. 

Advertise in 
MGlas Naroda* 

Saarbrucken, Nemčija, 21. 
januarja. — Nazi ji so v nede-
ljo po celem Posaarju žgali 
krese in zažigali rdeče zasta-
ve ter preganjali iz dežela soci-
jaliste in komuniste. Vse zasta-
ve, ki so jih pobrali v sociali-
stičnih in komunističnih dvo-
ranah, so znosili na kup in jih 
zažgali. Pri tem so peli nazij-
sko himno "Horst Wessel" in 
"Dentschland ueber alles". 

PRINCESA HELENA 
ZAROČENA 

London, Anglija, 21. jan.— 
Bivša romunska kraljica Hele-
na, ki je ločena od svojega mo-
ža kralja Ivarola, bo najbrže 
sprejela snubitev nekega itali-
janskega princa, kakor pravi 
neko posebno poročilo na Sun-
day Express. 

Poročilo ne omenja prinče-
vega imena, pravi pa, da je 
bil k a vale ry ski častnik in da 
je član rimske plemenit aške 
rodovine Columna. 

Iz Rima tudi prihaja poro-
čilo, da namervaa princesa He-
lena prestopiti v katoliško ve-
ro. Poročilo iz Florence pa do-
datno pristavlja, da je to pred-
priprava za poroko, ako bo 
Vatikan priznal njeno ločitev 
zakona in jo smatral za razve-
1 javi jen je zakona. 

Italijanski princ je obiskal 
Heleno na Brionskih otokih, ko 
se jo tam nahajala s svojim si-
nom prestolonaslednikom prin-
cem Mihaelom. 

Kraljica Helena je bila pred 
svojo poroko s Karolom leta 
1921 grška princesa. Leta 1920 
je dobila ločitev zakona s Ka-
rolom, ki je bil tedaj nepresta-
no v družbi z Magdo Lupescu, 



u Glas Naroda 
Owned and Published by 

4LOVKNIC PUBLISHING COMPANY 
(A Corporation) 

L Benedik, Trem«. 

m*m o t ba—»«•• o f t h e corporatloD and addressea of above officers: 
P f W. Mth Street. Boron gb of Manhattan, New Yerfc City, N. I . 

" O L A 8 N A R O D A 
(Vole« of the People) 

I—med Brery Day Except Sondays and Holidays 
la celo leto velja aa Ameriko in 

Kanado f0.00 
it pol leta * $3.00 
ti četrt lota |L80 

Za New York ca celo leto . . . 
Za pol leta 
Za Inozemstvo ca celo leto . . . 
Za pol leta . . . . . . . . . . . . . . . . . 

97.00 
93.60 
97.00 
93.60 

Subscription Yearly $6.00 
Advertisement on Agreement 

**Qlaa Naroda" lafaaja vsaki dan lgvgemfil nedelj in praznikov. 
Oopiii bre« podpisa in osebnosti se ne priobčnjejo. Denar naj se blagovoli 
»oMIJatl po Money Order. Pri spremembi kraja naročnikov, prosimo, da se 

nam tndl prejfinje bivališče naznani, da bitreje najdemo naslovnika. 
"GLAS NARODA**, 216 W. 18th Street, New York, N. X. 

Telephone: CHelsea S—3878 

I T A L U A IN A B E SINI J A 

Liga narodov je komaj rešila idve težavni nalogi, zc 
se pa po javl ja nova afera, ki ne obeta dobrega. Konfl ikt 
med Albesinijo /ter Itali jo je to, torej zadeva, katere te-
žišče ne leži v Evropi. 

Vsebina konflikta je znana in prav za prav na prvi 
pogled enostavna: 

Spopadla sta se dva mejaša. Italijanski in abesinski 
oddelki so se srečali v polnilni bojni opremi, pa so se uda-
rili. Celo prav temeljito udarili : poročila so pripovedova-
la o zelo številnih žrtvali, tako da je mogel čovek takoj do-
biti vtis, da /tu ne gre za običajno mejno aferieo, kakor 
se doga ja jo povsod na mejah, morda za navaden nepravi-
len jwwtop meje, i z v i r a j o iz slabe orientacije, pa brez 
drugačnih nagi')>ov ter vzrokov. 

Poročila zadnjih dni so šele prinesla jasnost, kaj je 
prav za prav pravo ozadje spopada ter njegova bistvena 
vsebina. 

Ne gre potemtakem samo za običajen mejni presto-
pek, ki se likvidira z obojestranskih obžalovanjem ter 
medsebojnim opravičen jem. Gre marveč za spor o meji, 
za razliko o naziranju, kje poteka meja med ozemljem sa-
mostojne države Abesini je ter italijansko kolonijo Soma • 
iijo. 

Mejni spopad ima tedaj mnogo telitnejše o ž i l j e iti 
neprimerno težjo vsebino. Saj spada v kompleks onih spo-
rov, ki j ih j e tiidi še danes najtežje reševati, to j e med 
prepire za zemljo. 

Vsaka obeh strank trdi, da je ozemlje, na katerem se 
j e stpopad dogodil , njeno ozemlje ter da j e sovražnik udr> 
na tuja tla in tamkaj izvršil napaid. 

Dandanes je takih sporov že malo na svetu, skoraj 
*bi mogli reči, da so ont-ali privilegij Južne Amerike, k jer 
n- pr . Bol ivi je in Paragvaja ni mogoče pomiriti, marveč 
se kar enostavno bojujeta brez vojne napovedi za sporni 
teritorij, povzročajoč Ligi narodov velike težave. Slično 
more i>ostati za ženevski forum težavna in neprijetna za-
deva tudi abesinsko-italijanski konflikt-

Itali ja in Abesmija imata sicer pogodbo , po kateri sta 
se zavezali, ida predložita eventualne spore v arbitražo 
tretjemu. Toda aplikacija tega dogovora se z italijanske 
strani zavrača z utemeljitvijo, da sploh ne gre za spor, 
marveč samo za običajen mejni prestopek, ki ga je treb i 
likvidirati po pravilih o opravičen j u v mednarodnem ce-
remonielu. 

T o zahteva Itali ja od Abesinije, ki »bi, ako se vida, 
s tem priznala, da j e oni mejni iteritorij scares italijanska 
last. D o takega priznanja pa se držiave ne spustijo tako 
lahko, zlasti ne, kakor tu, k jer je tudi dnlgia stranka pre-
pričana, da se j e bojevala na svo jem ozemlju. 

V a ž n o z a potovanje. 
Kdor je namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga 

od tam, je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. V sled naie 
dolgoletne skušnje Vam tamoremo dati najboljša pojasnila 
in tudi vse potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno in 
hitro. Zato se taupno obrnite na nas za vsa pojasni*.. 

Mi preskrbimo vse, bodiši prošnje ta povratna dovolje-
nja, potne liste, viteje in sploh vse, kar je ta potovanje po-
trebno v najhitrejšem času, in kar je glavno, ta najmanjše 
ttroške. 

Nedriavljani naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ket 
predno se dobi it Washingtona povratno dovoljenje, RE-EN-
TRY PERMIT, trpi najmanj en mesec. 

Pišite torej takoj ta breeplačna navodila in >aaotavlja-
mo Vem, da boste poceni in udobno potovali. 

SLOVENK PUBLISHING 
TRAVEL BUREAU 
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New York City, N. Y. 
Že trinajst let sem naročen 

na Glas Naroda, toda do danes 
nisem napisal še nobenega do-
pisa. 

Največ uspeha želim pev-
cem v New Yorku, ki so peli 
prejšnjo soboto na radio po-
staji. Pevci zaslužijo vso čast. 
Razumel sem vsako pesem, ki 
so jo tako krasno domače za-
peli. 

Tudi vbodoče naj pojejo na-
še domače oziroma narodne 
pesmi, ki so najlepše. XJpam, 
da bomo kmalu zopet imeli 
priliko slišati jih na radio. 

Naročnik. 

Brooklyn, N. Y. 
S tem v imenu slovenskega 

pevskega društva 4 4 Slovan'' 
prav uljudno naznanjam vsem 
cenjenim društvom, rojakom 
in rojakinjam v Greater New 
Yorku in okolici, da je bilo 
sklenjeno pri naši letni seji 
dne 20. januarja 1935, da pri-
redimo v tekočem letu sledeče 
prireditve in sicer: 

V nedeljo dne 31. marca 1935 
ob 3. uri popoldne igro. 

Ne belo soboto, dne 27. apri-
la, 1935 ob 8 uri zvečer, vese-
lico. (Petje, ples itd.) 

V soboto, dne 16. novembra, 
1935 ob 8 uri zvečer 44Martino-
va nje" . 

V torek, dne 31. decembra 
1935, ob 8 uri zvečer 44Silve-
strovanje*'. 

Vse omenjene prireditve se 
vrše v S. N. D. na 253 Irving 
Ave., Brooklyn, N. Y. 

Svoj prvi piknik letos pa 
priredimo v nedeljo, dne 2. ju-
nija 1935, ob 3. uri popoldne in 
sicer v našim ljudem priljub-
ljenem Emerald Parku v Glen-
dale, L. I., N. Y. 

Druga društva, da ne bo ne-
soglasja, se naproša, da to vpo-
števajo ter ne prirejajo svojih 
zabav na gori omenjene dni. 

Omenim naj še, da je bil pri 
pri naši letni seji ponovno so-
glasno izvoljen ves stari od-
bor, kateri bo zopet vršil svo-
jo nalogo kot dosedaj ter bo 
skušal po možnosti zadovoljiti 
v vseh ozirih vsakoga, ki bo 
obiskal naše prireditve. 

S pevskim in rojaškim po-
zdravom! 

Za slov. pev.. dr 4 4Slovan": 
A. Svet, tajnik. 

Forest City, Pa. 
Tukaj je dne 9. januarja 

umrl Frank Novak, star 68 let. 
Doma je bil iz St. Lovrenca ob 
Temenici. V Forest City je ži-
vel okoli 40 let. Pokojni je za-
pustil 6 sinov in 5 hčera. Žena 
mu je umrla pred 4 leti. 

Drujtva Marije Vnebovzete, 
štv. 77 KSKJ in Samostojno 
društvo Sv. Lovrenca, čijih 
član je bil, so mu priredila lep 
pogreb. 

Naj pokojnik počiva v miru, 
prizadetim pa naše sožalje. 

Poročevalec. 

Bigby, Pa. 
Tukaj je na svojem domu 

dne 29 decembra 1934 zjutraj 
ob 5. uri umrla rojakinja Jo-
sephine Skuca, rojena Kovač, 
doma iz vasi Kamenski Hrib 
pri Čabru. Stara je bila ob ča-
su smrti 38 let in 9 mesecev. 
Tukaj zapušča žalujočega so-
proga, štiri sinove, tri hčere in 
eno sestri ono nekje v Kansas 
City, v starem kraju pa stariše, 
brate in sestre. 

Poročevalec. 

Barberton, Ohio. 
Ker sem bas dokončal svoj 

pohod po naselbini ter razna-
sal in razprodal večje število 
Slovensko-Amerikanskega Ko-
ledarja, sem mimogrede zbral 
nekaj podrobnosti in sestavil 
bolj obsežen dopis. 

Letošnji Koledar je izšel bolj 

pozno, in več rojakov se je iz-
razilo, da so že mislili, da me 
ne bo s koledarji k njim. Ne-
kateri so tako navajeni na ko-
ledar, da bi bili prav težko 
brez njega.| Zato so se mi pa 
tudi v več krajih priporočili, 
da naj jih k letu zopet obiščem 
in ako bo mogoče, vsaj pred 
božičnimi prazniki. 

Ker sem obiskoval sloven-
ske hiše v naselbini, v tednu 
med Božičem in Novim letom, 
sem videl, kako se naš narod 
dr|ži starih tradicij in obhaja 
Božič, kakor smo ga nekoč v 
nepozabni stari domovini. Vi-
del sem lopo okinčana smreko-
va drevesca, jaslice, pastirčke, 
tri kralje itd. Kakor so imeli 
nekoč napravljeno v stari do-
movini, tako so si tukaj posta-
vi l i^ ar jim je obujalo spomi-
ne na davna pretekla mlada 
leta in na rojstvo Zveliča rja. 
Seveda, v tej deželi je vsega 
več na razpolago za okinčanje 
božičnih drevesc in jaslic, toda 
nekateri so pa pravi mojstri in 
si sami izdelajo po svojem o-
kusu, kar je še bolj zanimivo. 

Slovenski naseljenci v Bar-
bertonu se zelo zanimajo za 
lastne domove. Ne verjamem, 
da bi jih rojaki v kateri drugi 
naselbini nadkriljevali. Neka-
teri imajo tako lepo urejene 
domove, da so lahko ponosni 
nanje. Seveda, vsem ni bila 
sreča tako mila, da bi si ]>osta-
vili hišo po svoji volji, toda 
slehernega je bila želja, da si 
omogoči življenje pod lastno 
streho. Onih, ki še nimajo svo-
jnli hiš. je tako pičlo število, da 
bi jih lahko na prste seštel, pa 
tudi tisti upajo in si žele čim-
prej preseliti se pod svoj last-
ni krov. 

Na splošno izgleda po nasel-
bini mnogo boljše, toda neka-
teri so še vedno prizadeti od 
dolge krize, katere noče in no-
če biti kraj. Pa sedaj se je pri-
jelo upanje tudi najbolj priza-
detih, ker so sami opazili, da 
gre na boljše. Seveda, ko se je 
kriza pojavila, je bilo z vsa-
kim dnem slabše, na boljše gre 
pa pravo polževo pot. 

Naši priseljenci vedo tudi 
dosti povedati. Včasi sem se v 
kateri hiši tako zadržal, da sem 
rekel <Ače bo tako v vsaki hiši, 
ne bom koledarjev zlepa raz-
nesel". Pripovedovali so mi, 
kako je bilo nekoč v stari do--1 

movini, kdaj so prišli v Ame-
riko, kje in kako so delali itd. 

K N J I G E 

VODNIKOVE 
DRUŽBE 

za leto 1935 
so dospele. — Onim, ki so jih 
naročili so bile poslane po po-
šti. — "Glas Naroda" jih ima 
v zalogi ter prodaja D kfjige za 

$1,50 
KNJIGE SO SLEDEČE: — 
1. P r a t i k a 
2 . S k o z i S i b i r i j o 

{Martin Muc) 
3. D e j a n j e 

(Vladimir Levstik) 
4. S o l n č n e p e g e 

(Vinko Bit ene) 

KNJIGARNA GLAS NARODA 
216 West 18th Street 

New York Citv 

imel največjo zbirko sloven-
skih knjig pokojni Jakob Ša-
hec. On mi je nekoč rekel, da 
ne verjame, da bi kdo drugi 
naročil toliko slovenskih knjig 
kakor jih je on. Kot prijatelj 
neštetih naših priseljencev, 
jim je knjige tudi rad pogoje-
val. Ako se mu niso porazgu-
bile, ima lepo zbirko knjig se-
daj Mrs. Šabec, soproga pokoj-
nega Jakoba. 

('i t a tel j i Glas Naroda, so se 
mi pa takole- izrazili: Moški 
čitajo na splošno vse. Zanima-
jo jih svetovne novice, novice 
iz naselbin in tudi romani in 
povesti. Večina žensk pa naj-
raje čita romane in povesti. To 
je prvi, kar imajo za prečitati, 
ko jima dospe list v roke, po-
tem ako je čas, sledi še dru-
go. Ako pa č*n«n ni, se list od-
loži in naslednji dan dospe zo-
pet drugi. Kakor sem eul pra-
viti nekatere, se jim list izpla-
ča zaradi samih romanov in 
povesti. 

Sploh je pa list Glas Naroda 
priljubljen večini naših prise-
ljencev. Dokaz tega je, da list 
zahaja tudi v tiste hiše, kjer 
niso naročniki ter ga dobe na 
posodo. 

Pri mnogih rojakih sem vi-
del tudi razne spominke iz sta-
re domovine. Nekateri so jih 
prinesli s seboj, nekaterim so 
jih pa svojci poslali. To zopet 
priča, da .naši priseljenci ne 

V več krajih sem čul praviti,' morejo pozabiti na svoje rojst 
kako slaba pisma prejemajo iz 
domovine, da ni v njih druge-
ga, kakor tarnanje in prošnje 
za d near. No, tega smo že od 
nekdaj navajeni in tega ne bo-
mo še dočakali, da bi od tu 
prosili, da bi nam kaj iz domo-
vine poslali. 

Najbolj zanimivo se mi je 

ne kraje, čeprav tam ne more-
jo živeti in jih je sila prignala 
do tega, da so se morali izse-
liti. Xaj omenim naročnika 
Glas Naroda Mr. in Mrs. Frank 
Smrdel, ki sta mi pokazala le-
pe in zanimive slike iz stare 
domovine. Nekatere bi bile 
primerne za ponatisniti v ko-

pa adel o pripovedovanje Mrs. ledar, zato sem se priporočal, 
Kuralt, soproge rojaka Frank 
Kuralta in naročnika Glas Na-
roda. Ona je opisovala doživ-
ljaje in borbo delavk v slam-
nika rski industriji, tukaj v 
Ameriki in v stari domovini. 
Mrs. Kurat je bila zaposlena 
v tovarnah za slamnike še v 
stari domovini in pozneje v 
New Yorku. Kot večletna de-
lavfka v slamnikarski industri-
ji, bi lahko napisala obsežen 
članek in obelodanila svoje 
spomine. Pa kakor se je izra-
zi, je to ne veseli. Naletel sem 
pa še na nekoliko drugih ro-
jakov in rojakinj, ki bi lahko 
opisali zanimivosti iz svojega 
življenja. Pa kjer sem jih o-
pomnil na to, so reki,i da jih 
ne veseli. 

Dalje se nasi priseljenci ze-
lo zanimajo za knjige in v pro-
stem časi radi čitajo povesti in 
romane. Če se ne motim, ima-
ta (prvenstvo za čitanje naroč-
nika Glas Naroda, Mr. in Mrs. 
Joseph Yerman. Ona dva se ta-
ko zanimata za slovenske knji-
ge, da malo kdo tako. 

Kolikor mi je pa znano, je 

ako bo to potrebno, da jih bo-
sta posodila. 

Poldrugo leto je minulo, ko 
se je začel val organiziranja 
delavcev v tem okrožju. Pr-
votno se je domnevalo, da bo 
sčasoma vse zaspalo, toda te-
mu ni bilo tako, kajti organi-
zacije postajajo z vsakim dnem 
močnejše. Delavski sloj se o-
brača na ono stran, od katere 
mu prihaja zaščita. Delavskih 
organizacij se pa tembolj dr-
že naši ljudje, kajti tudi oni 
dobro vedo, da edino med svo-
jimi organiziranimi brati se 
čutijo enakopravni. Drugje 
nas imajo za nič vredne prite-
pence in ob vsaki priliki iz-
bruhnejo stoprocentni zagri-
eenci: " V e n ž n j imi ! " "Pošl j i -
te jih tja od koder ho prišl i !" 
Tako pravijo sedaj, ko nas več 
ne rabijo. Toda pred leti so nas 
z najlepšimi besedami vabili na 
delo, ko jim je delavcev pri-
manjkovalo na vseh koncih in 
krajih. 

Od časa, ko je bil objavljen 
uredniški članek, da Se ne bo-
do v listu več priobčevali ogla-

si v obliki dopisov, so dopisi 
precej ponehali. Tu pa tam je 
čuti oporekanje. Jaz ne morem 
k temu nič pomagati, uredni-
štvo in upravništvo lista že ve 
kaj tlela. Kdo misli, da se mu 
dela krivica, naj se obrne na 
pristojno mesto, in dobil bo po-
jasnilo. 

Zadnje tedne je bilo v naši 
naselbini nekaj prireditev, to-
da" v listih ni bilo objavljeno. 
Naj tem potom omenim le pri-
reditev, ki se je vršila zadnjo 
soboto preteklega leta. To je 
bila farna prireditev ter v ko-
rist tukajšnje slovenske cer-
kve. Igro 44Očetov g o d " so 
vprizorili igralci dramatskega 
kluba 44Slovenija". Dalje smo 
imeli pa nekaj prav novega. 
Mi's. Antonija Može je po na-
činu, kakor so to prirejali v 
stari domovini, pripravila in 
uredila, da so bile predstav-
ljene občinstvu žive jaslice. To 
je bila tako pestra slika, da je 
morala zanimati vsakega: ja-
slice, Marija Jožef, trije kra-
lji. pastirei in ljudstvo, ki se 
je prišlo poklonit rojenemu 
Zveličarju. To je vse kazalo v 
živi sliki spomin, ki nam ga o-
pisujejo v knjigah in kakor si 
ga je zamislila slovenska du-
ša. Xa odru so pa tudi mlade 
deklice zapele par božičnih 
pesmic. 

Udeležba ni bila taka, kakor 
se je pričakovalo, ker tudi med 
tukajšnjimi rojaki je nastal 
razkol. Nastalo je več struj in 
sedaj hoče druga drugo izpod-
riniti. Jaz nisem zato, da bi 
med nami zazijal še večji pre-
pad, kajti dobro vem, da to 
jemlje ugled slovenski naselbi-
ni. Pribito je pa, da kdor u-
gled jemlje drugemu, ga izgu-
bi tudi sam. 

Slovenski priseljenci tudi 
radi zvemo novice iz drugih 
naselbin široni Združenih dr-
žav. Kolona 44Naši v Ameriki" 
v listu Glas* Naroda prinaša 
novice iz raznih naselbin, in 
rojaki so naprošeni, da naj na 
kratko na dopisnici sporoče 
novice. V naši naselbini j«* ved-
no dosti novic, toda nihče se 
noče potruditi, da bi na skrom-
ni dopisnici na kratko poro-
čal. Jaz sem že nekajkrat po-
slal kratka poročila in še več-
krat bi poslal, ker mi pa vse-
lej ni popolnoma jasno, sem 
primoran načrt opustiti. Ne-
pravilno poročanje napravi le 
zmešnjavo. Mi radi zvemo no-
vice od drugod, zato pa sku-
šajmo tudi sami poslati novi-
ce, ki so nam znane v list, da 
bo druge zanimalo, pa naj bo 
veselo ali žalostno. 

Sedaj naj pa še omenim par 
besedi glede radio-programa, 
ki so ga nam dali slovenski 
pevci v soboto 12. t. m v New 
Yorku. Jaz sem nestrpno ča-
kal in obračal radio, kdaj jih 
vjamem. Točno, kot je bilo na-
po veda no, sem jih zaslišal. Po-
stajo, čeprav ni močna, se je 
lahko dobilo, in petje je bilo 
povsem razločno. Toda, glej ga 
spaka, takoj je močnejša god-
ba z močnejših postaj pregla-
sila slovenski program. Začele 
so mi nagajati postaje: WTAM 
v Cleveland!!. KMOX v St. 
Louis, Mo. in AVBT v Char-
lotte, N. C. Postaja WLVYL v 
New Yorku je precej močna, 
samo močnejše postaje delajo 
sitnost. Slovensko petje na o-
menjeni postaji se mi je torej 
zdelo kakor glas vpijočega v 
dolini med dvema hriboma, na 
katerih bi se tudi kdo na vse 
grlo drl in prevpil onega v do-
lini. Prav žal mi je, da se ni 
slovensko petje, ki mi je naj-
ljubše, bolj čisto slišalo. Slo-
venski pevci v New Yorku bi 
nas popolnoma zadovoljili tu-
kaj v Ohio, ako bi vbodoče za-
peli še na močnejši radio po-
staji. 

Končno naj še omenim, da 
se je pri mladem zakonskem 
paru Mr. in Mrs. John Opeka 
oglasila štorklja in jima pu-
stila za spomin deklico, ki sta 
jo mlada zakonca zelo vesela. 
Čestitam! 

Pozdrav! 
Frank Troha. 

Peter Zgaga 
KINOSLIKE IZ DOMŽAL. 

V nedel jo zvečer bodo imeli 
iiewyorski in brooklynski ro-
jaki svoj vrsten užitek v Slo-
venski dvorani n;i Osmi. 

Sporazumno s slovenskim 
prosvetnim društvom " B l e d " 
je tajniku Mr. Franku Vojski 
uspelo dobiti originalen film, 
predstavljajoč življenje v le-
pih Domžalah in okoliških va-
seh. 

Dotičnik, ki je film posnel, 
je posvetil največjo pozornost 
tistim domžalskim rojakom, ki 
so živeli nekoč v New Yorku, 
pa so šli ostanek svojega živ-
ljenja preživet v domovino, 
kjer se še vedno živo spomi-
njajo dobrot in nadlog, ki jih 
jim je nudil veliki New York. 

Tudi za druge slovenske na-
selbine, v katerih so kompakt-
no naseljeni naši ljudje iz iste 
okolice, bi bilo kaj takega pri-
poročljivo. 

Slovenski Rocks Springs naj 
bi si preskrbel film iz Poljan-
ske doline, Milwaukee prizore 
iz Savinjske in Šaleške doline, 
Waukegan — Vrhniko itd. 

Že precej obledeli spomin bi 
si namah oživeli, posebno če bi 
gledalec videl na platnu pred 
seboj svojega človeka, prijate-
lja ali znanca; če bi videl žu-
boreč potoček, ob katerem je 
preživljal detinska leta; cer-
kev in šolo. kjer so ga duhov-
niki in učitelji seznanjali z Bo-
gom in svetom; taji nst vene 
steze, po katerih je skrivaj ho-
dil vasovat, plodne njive in va-
loveča polja, ki so ga vabila 
k sebi, pa se je šiloma odtrgal 
od njih in šel v daljni preko-
morski svet za zaslužkom in 
za kruhom. 

Vse to bi s«* živo razvijalo 
pred njim. 

Vse to in marsikaj drugega 
bodo videli rojaki iz domžal-
ske okolice, če se bodo udele-
žili v nedeljo zvečer zanimive 
44I>Iedove" prireditve v Slo-
venski dvorani na Osmi. 

Meni filma sicer niso poka-
zali, toda zdi s«* mi, da se ne 
bom kesal, ker ga bom šel gle-
dat. 

Svojih starih znancev iti pri-
jateljev bom najbolj vesel. 

Koliko prijetnih ur in dni 
smo preživeli skupaj v Ne\v 
Yorku — zdaj pa takšna iz-
prememba. 

Oni so v senci divnili Kam-
niških planin, mi tukaj pa v 
senci divnega Kmpira State ne-
botičnika. 

Mi žlevimo pivo v beergard-
nih. oni se pa krepčijo v doma-
čih slovenskih gostilnah in 
možujejo ob čaši pristne kap-
lje, kakršne ves New York ne 
premore. 

In dekleta! Vsa bolj živa, 
zdrava, priljudna in domača. 

Gotovo bomo videli, kako 
naši stari znanci uživajo živ-
ljenje, kakoršno je bilo nam 
vsem namenjeno, pa je udari-
la ura slovesa, in je bilo hipo-
ma vse končano. 

Prav gotovo nam bodo po-
kazali vse, ki jih je v daljni 
Ameriko dosegel klic domovi-
ne ter so ga slišali in so se mu 
odzvali. 

Na platnu pred nami se bo-
do pojavili: Škrabar, Riedl, 
Kralj, Tolomajnar in še cela 
vrsta drugih ter med njimi 
najbrž tudi orjaški Polkov — 
slovenski Dempsev — ki je ba-
je postal strah in trepet vseh 
Domžal. 

Poleg kino-slik je v progra-
mu potge, veseloigra, ples in 
dobra postrežba, da se tudi ti-
stim udeležencem, ki ne pozna-
jo Domžal in Domžalcev, ne bo 
treba dolgočasiti. 

— . . - . . — „ •, . • - . -
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STARI MOČVIRSKI V O L K 

Polnooiio soiiee sije* nad Se-
vernim Ledenim morjem. O'o 
pasu zgomiljenega ledu plava-
jo posamezne plošee v rdeč-
kastem svitu. In vsakokrat ko 
na svojem počasnem potu tr-
čijo druga ob drugo, zamolklo 
zadoni. 

Samo mali ledeni kosi zve-
ne, so zibljejo in vrte v vrtin-
časteni p l esu . In vsakokrat, ko 
okrenejo od sonea svoje glad-
ke ]»loške, begajo preko njih 
modre in vijoličaste sence. 

Daleč zunaj, na širokem 
molju, plove ledeno poije. Na 
njem spi, zleknjena, stara 

morska psica. 
Prebudi se, dvigne glavo, 

zazeha, so prevali na drugo 
plat, vzpne - prednjim delom 
in začne s kratkimi sunki plit-
vih nog drseti proti odprti vo-
di. 

A zdajei postoji. Xa vse stra-
ni obrača glavo, širi nozdrvi 
in z velikimi, pametnimi očmi 
opazuje ledeni rob. 

V tem trenotku se neslišno 
pokaže glava drugega tjulnja. 
Njegovo telo se strmo vzpne 
iz vode, sprednje plitke noge 
se oprimejo ledenega robu i«i 
\ sunkih se porine nanj. T:i 
zdaj hitro drči proti prvemu 
•tjulnju in se pred njim ustavi. 

Zdaj oba stegneta glavi in 
se dotakneta s smrčkoma. 

Potem se odpravita proti 
robu in se zakadita v vodo na 
ribolov 

Po estonski apnenčevi viso-
ki ravani vejo mrzel novembr-
ski vet«'!*. Drvi so čez močvir-
ski travnik iti goni pred seboj 
cunje svojega meglene/'« so-
puha. 

Sonee tone za runienk"«tosi-
vo ohzorjo in izgine. 

Dnevni glasovi so utihnili. 
S podvito glavo s]»i gozdna 

jerebica v zavetju goste smre-
kove veje. Krokarji so se vr-
nili na svoje stalno drevo k 
nočnemu počitku ter vtaknili 
težke kljune pod poroti. Vov--»-
riea, že si veča, dremlje zvita 
v maliovitem okroglem gne-
zdu. 

Nočno življenje se začenja. 
Skozi jasikovino priskače pla-
ninski zajec in ob joda sočne 
popke. Preko njiv se plazi ko-

šatorepa rjavka, in med gr-
movjem se sniuče hermelin lia 
svojem nočnem lovu. — 

Na skalnati kladi pod veliko 
z lišaji obraslo jelko stoji po-
konci sova; pernate uhlje ima 
gladko položene ob glavi, veke 
napol spuščene na rdeče okro-
gle oči. 

Zdaj nasrši svoje rumeno-
rjave perje. tiho zapoklja s 
kljunom, položi perje zopet ob 
trlo in se prestopa z ostrimi 
kremplji. 

Odkar so mladiči odrasli in 
je samica postala plen dvono-
gega roparja, je sama. Le red-
ko jo obišče kateri izmed mla-
dičev in jo spremlja na potu 
za plenom. 

In tako namerava tudi no -
coj sama glumačiti skozi noč, 
v strah in grozo vsega, kar 
živega bdi in spi pod nebom. 

Tedaj se nekaj zaviliti viso-
ko izpod neba nizdol skozi 
smrečje in se nese proti ska'i. 

Vse je obnemelo. Y>i živali, 
ki so še pravkar Sume'smuka-
le ] io tleh za plenom, so se po-
tuhnile in izginile. 

Od groze so vse naokrog od-
revenelo male živali, ko se je 
bila sova pognala nizdol. Na 
skalnati kladi pa sta zdaj zde-
li dve sovi. Obe nočni kraljici 
se šetaje bližata druga drugi, 
se druga drugi priklonita in se 
> krivima kljunoma rahlo in 
nežno čebljata po čelnem per-
ju. Potem istočasno razpneta 
peroti, se dvigneta in neslišno 
izgineta v nočnem gozdu. 

Ze tedne oklepa snežene po 
ljane severne Rusije ledeni 
mraz. V borovih deblih na vi-
soko zasneženem maliovitem 
barskem otoku poka mraz. 

V nedoločni svetlobi pojema-
jočega meseca se premika n i 
robu otoka siv lik. Smučo se 
ob visoko zasneženem nizkem 
vrbovju dalje in stopi polago-
ma ven na barje. 

Sest radon volk! 
Lakotniee so mu vpad le, dla-

ka je brez bleska in V očeh se 
zrcali strah. 

Odkar je včeraj zasačil bor-
no malo miš, ni- našel ničesar 
več. Planinski zajci niso zapu-
stili svojih ležišč, psi v vasi so 
bili priklenjeni in lisice so v 

ostrem mrazu tičale v svojih 
toplih rovih. 

Losi pa, da, teh bi bilo že 
najti. Ampak tu sam ne opra-
vi ničesar. 

Dobro pozna jekleno trda 
prednja kopita teh gozdnih or-
jakov in ve, kako izvrstno se 
jih znajo posluževati. Pozna 
pa tudi svoje lastne moči in 
jih ne precenjuje. Tu p o m a g a 
le skupen nastop mnogošte-
vilnih sopleinenjakov. 

Načrt napravil in vodil trop 
bo že on, stari močvirski volk. 
Bo že skrbel za to, da se bo o 
pravem trenotku najslabotnej-
ši los odcepil od skupine, da 
se bo napad nanj izvršil isto-
časno od love in desne, in da 
mu pregriznejo goltanec in ga 
potegnejo na tla. 

Med takim premišljevanjem 
-tari volk zaviha šobo in v' 
>neg se poeedi vodena slina. 

Zdajci se požene naprej in s 
podvitem repom zdirja ven na 
piano. 

Potem se ustavi,-dvigne gla-
vo, odpre gobec in v ledeno 
mesečno noč zadoni njegov za-
tegujem 4 4 uuli". Iz dalje se o-
glasi odgovor: 4<uuuli! :r 

Mesec vzhaja više in više. 
Kaj je smuknilo ob deblih 

liki senca ? 
Neslišno, v dolgih, zibajočili 

se skokih se bliža volk. Zgane 
sr, spozna svojega druga in .̂ e 
plazi počasi bliže. 

Zdajci skoči naprej in se s 
smrčkom dotakne uhlja stare-
ga močvirskega volka, katere-
ga tuljenje ga je privabilo. 

In nato zidrjata skupaj 
prostrani snežni poljani. Tesno 
drug za drugim. Zadnji natan-
čno po s ledi prvega. Zdaj pa 
zdaj postojita, dvigneta glavo 
in zatulita. 

Zakaj treba je sklicati še ver-
drugo v, da napad na losa ne bo 
brezupen 

Na travnatih bilkah vise hl"-
steče kapljice. Vse m a v r i č n e 
barve poigravajo v njih* 

Krog in krog gozdne trate 
stoje v sončnem svitu smreko. 

Rečica se vije ob gozdnem 
robu in žolti rilcek razpenja 
svoje mesnate liste. 

Gre proti p " -»jladi. V 
visokem gozdu si popravljajo 
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svoja gnezda grivarji in kanja 
se ostro razgleduje po staro-
znani litvanski pokrajini. 

Tam, kjer se rečica razširi v 
blatne tolmune, regljajo žabe 
svojo staro pesem. Predpevec 
začne, zbor poprime in kmalu 
doni po travnikih mnogoglas 
no petje. 

Nenadoma pa premolkno. 
Dolga senca se je hitro poteg-
nila čez sonce, smuknila mimo 
in izginila. Nad tolmunom je 
smrtna tišina. Samo v gozdu 
hrume male ptice in visoko iz 
sončnega ozračja zveni kanj in 
mačji krik. 

Sredi na travnik se je z vi-
sečimi kraki spustila č r n a 
štorklja. Kovinsko se ji blesti 
v soncu perje po hrbtu. 

Zdaj nagne glavo, zavij o 
vrat in brklja z dolirim kljunom 
na spodnji strani kril. 

Včeraj je bila s številnimi so-
plemenjaki dospela z daljnega 
juga. Itruiona je in letalna po 
resa so vsa razcefrana. 

Pa čas je misliti na hrano. Z 
dolgimi koraki krene proti tol-
munu. 

V tem trenotku zašumi nad 
njo v zraku. In s krivimi, ni-
zdol obrnjenimi perotmi se po-
lagoma spusti pred njo na tla 
druga črna štorklja. 

Tedajei obe nagneta glavi 
druga proti drugi, ju zavihti-
ta visoko proti hrbtu, vržeta 
dolga vratova v močnem zago-
nu zopet naprej, pobesita klju-
na In razprostreta poroti. 

In potem stečeta obe z dol-
gimi koraki po travniku, zaja-
lneta s kreljutmi zrak. se dvi-
gneta in odjadrata prt k trav-
nikov in gozdov. 

ZAKLADI BIVŠIH SUL-
TANOV 

i 

!Naši v Ameriki 
Turška vlada se je obrnila 

do nekega znanega veledragu-
ljarja v Amsterdamu z naro-
čilom naj bi popisal in ocen;.l 
zaklade v bivši sultanovi pala-
či v Carigradu. 

Kakšen namen tiči za to pro-
šnjo, draguljar ne ve poveda-
ti, v razgovoru z nekim časni-
karjem pa je dejal, da so za-
kladi, ki si jih je ogledal, ne-
precenljive vrednosti. Prava 
zakladnica je pod zemljo in jo 
varujejo na metre debeli, z o-
kopnimi ploščami začitoni zi-
dovi. Do -nje vodijo številna 
jeklena in bronasta vrata. Za-
kladi so razvrščeni po omarah 
ob stenah'v zaprtih steklenih 
posodah. 

Tam vidiš proste in vdelane 
domante, smaragde, rubine, sa-
fire, bisere in vse mogoče dru-
ge dragulje nenavadnih veliko-
sti. Prekrasen je 12 cm dolg 
.-maragd, ki je vdelan v ročaj 
bodala. Krona sultana Murata 
IV. sestoji iz kakšnih 20,000 
biserov in 40,000 rubinov ter 

idemantov, neka ogrlica ima si-
nji demant v velikosti oreha 
ter safire. velike kakor kurja 
jajca, neka verižica nosi 2 kg 
rubinov. 

V stari prestolni dvorani, 
j katere stene so obložene z zla-
I toni in dragulji, je meter visok, 
z dragulji posut prestol, ki ga 
jc neki perzijski šah poklonil 

( sultanu Selimu. Nad presto-
i lom visi nekakšna krona, v ku-
j teri je .'i0 cm dolg, 4 cm širok 
' in 5 cm visok smaragd. Podob-
i nega menda ni več na svetu. 

ROJAKE PROSIMO, NAJ NAM 
NAKRATKO N A DOPISNICI 
SPOROČE SLOVENSKE NOVI- j j 

CE IZ NASELBINE. 

— 17. januarja je v Charity 
bolnišnici v Clevelandu podle-
gel poškodbam, katere je za-
dobil, ko ga je zadel avto, ro-
jak Anton Debevc, star 54 let. 
Pokojni se je nahajal v Ame-
riki 30 let. Doma je bil iz Tre-
belna, fara Stopče pri Novem 
mestu, kjer zapušča soprogo in 
tri sinove ter več sorodnikov. 

— Federalno porotno sodi-
šče v Chicago, 111 je preteklo 
sredo obsodilo taksi družbo 
Chicago Cab Co., da mora pla-
čati Mrs. M. Dovjak, odškod-
nino $10,000 za poškodbe. Ka-
kor se je ghisila obtožnica, je 
Mrs. Dovjak naročila 1. dec. 
1930 ponoči taksi, da se odpe-
lje domov z obiska od neke pri-

po Blm jateljice. Ko je vozil 
Island, je v bližini Damen 
Ave. voznik zajx-ljal v neko) 
stransko ulico in tam napadel 
Mrs. Dovjak, jo pretepel in jo 
oropal za $59. Na njene krike 
so prihiteli ljudje, kar je voz-
nika prestrašilo, da je oddrvel 
z avtom, toda na Blue Island 
Ave. je zadel v obcestni drog. 
pri čemer je zadobila Mrs. 
Dovjak resne poškodbe, pri 
avtomobilu pa so se odtrgala 
vrata. Voznik je vrgel svojo 
potnico iz avtomobila in izgi-
nil. Ponesrečenko je nato na-
šel neki moški ter obvestil po-
licijo. Pri obravnavi je imela 
Mrs. Dovjak dva advokata; 
eden od njih je bil Rich. Za-
vertnik. 

BLAZNIKOVE 
Pratike 

za leto 1935 
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14 K on i gut " je vse polno pod-
zemeljskih celic, ki so med se-
boj zvezane s celim omrežjem 
hodnikov. Nekatere celic«' ni-o 
več celice, ampak pravcate 
dvorane. Nekatere so dolge do 
7<) metrov, široke 20 metrov, 
visoke pa po 45 metrov. Kdor 
hoče v jamo, se mora spustiti 

FAŠIZEM V TEORIJI IN PRAKSI 

n 

Iz pitana, ki je dospelo z (io-
riskeffu: 

Navajeni smo, da prejema-
mo dan za dnom hujša poroči-
la »gospodarskem položaju na-
ših ljudi v Julijski Krajini. 
Splošna gospodarska kriza, ki 
jo zajela celo Evropo, ni pri-
zanesla tudi njim, dasi je faši-
zem obljubljal, da bo s svoji-
mi "epuhalnimi" socialnimi iu 
gospodarskimi reformami iz-
tisnil vso revščino iz Italije, ki 
da je pod fašističnim solnceni 
obsojena na smrt, kakor bacil 
v bolnem telesu, ki ga neguje 
vešča zdravnikova roka... Na-
še ljudi-ta bacil še vedno raz-
jeda: zaril se je povsod in ne-
usmiljeno razkraja našo kme-
tijo, našo obrt in trgovino. Fa-
šizem ga v Julijski Krajini ni 
uničil, ampak ga je na škodo 
naših ljudi še umetno gojil, da 
bi njih že itak trhlo gospo-
darsko stavbo, ki jo je splošna 
kriza že popolnoma omajala, 
še bolj izpodkopal. 

Kako rešuje fašizem n. pr. 
brezposelnost v Julijski Kra-
jini? Tako, da meče naše lju-
di še iz tistih služb, ki so jih 
dosedaj imeli. Pravkar je za-
čel obširno akcijo za zmanjša-
nje števila brezposelnih: z zni-
žanjem plač, skrajšanjem de-
lovnega urnika, odpravo nad-
ur in podobnimi sredstvo naj 
lokalne fašistične oblasti pri-
pravijo zasilna mesta brezpo-
selnim. V Julijski Krajini (go-
riški, tržaški, puljski in reški 
provinci) bi na ta način kakor 
pravijo fašistični listi, mogli 
priti do dela nekaj tisočev lju-
di. Pričakovali bi zaman, da 
se bo fašizem ob tej priliki 
spomnil prav naših nesrečne-
zev, ki so jih Italijani iz južnih 
krajev že skoro na vseh mestih 
izpodrinili, in jih vsaj tem mi-
lostnim potom sprejel na delo. 
Dogaja se baš narobe. Iz dopi-
sa, ki smo ga prejeli, navaja-
jo dobesedno: 'Revščina po 
naših vaseh je grozna. Naši 
ljudje z dežele, ki so preje še 
našli kakšno delo v Trstu, Tr-
žiču, Gorici in drugod, trkajo 
povsod zaman. Mestni sindika-

NAJVEČJA JAMA NA SVETI' 

' i po vrvi; kajti hodniki, ki veže-
jo dvorane med -eboj, vodijo 
v notranjost gore ali pa se na-
enkrat končujejo ob kakem 
prepadu. 

Zavod Lomonosov v Ljenin-
g rad u je sedaj natančno pre-
iskal vse rudnine, katere so na-
brali v tej jami. Ugotovili so, 
la je v kamenju jame " K o u 

gut?r nenavadno mnogo cin-
ka, mangana, železa, srebra in 
cina. Kakor so na podlagi teh 
ugotovitev in natančnih mer-
jenj izračunali, je v jami " K o n 
i gut ' ' kakih 15,000 ton svin-
ca, 50 ton srebra. 350,000 ton 
mangana. Ti zakladi so seveda 
skriti samo v jami. Kakšna bo-
gastva pa so skrita v kamnu 
gore, ki obdaja skrivnostno ja-
mo, to pa je seveda še nezna-

ti, ki bi jim morali izdati do-
v o l j e n j a ze delo, jih zavračajo 
na d o m a č e sindikate, č e š , dane 
sme nihče delati izven območ-
ji' lastnega sindikata. Domači 
sindikat pa sprejema na delo 
samo italijanske delavce iz 
južnih krajev, za katere ta o-
mejitev seveda no vel ja. . . — ' 
Pred dnevi so nam obljubljali,' 
da bodo vsi brezposelni dobili 
delo, v goriški pokrajini baje j 
okrog 800 ljudi. Vendar so na-1 

še delavce tudi to pot pustili j 
na cedilu, kajti sprejeli so na' 
tielo sj>et samo brezposelne z 
juga. Tako nam fašistični ob-
lastniki zapirajo vrata povsod. 
Naš človek ni vreden, da živi,' 
naš človek naj pogine, ali pa 
naj se — izseli, če mu tu ni 
prav. Fašistična ekspanzija 
proti vzhodu zahteva svoje žr-
tve in nič čudnega, če smo pr-
ve žrtve mi. . . 

In naši kmetje? Boljše, da 
Vam o tem ne govorim. Naj se 
Vam ne zdi prav nič čudno, 
če nekdaj trdni kmetje danes 
beračijo po goriških ulicah. Fi-
skalni sistem, ki se je ž njim 
že starodavni Rim ponašal, je 
našega kmeta zadavil. Goriški 
Mont (zastavljalnica), ki je za-
kupnik vseh davkov, napove-
duje dražbo za dražbo. Dra-
žbeno postopanje, ki je po ita-
lijanskih zakonih sicer taKo 
komp'. irano, da se ga privat-
ni upnik niti ne loti, je po iz-
jemnem zakonu zelo enostav-
no za izterjevalca davkov. — 
Kuj>cev navadno ni. Hiše in 
premoženje se prodajajo za 
sramotno nizke cene. Goriški 
Mont je v nekaterih krajik 
prišel poceni do velikih pose-
stev, ki jih upravlja na način 
kot laški latifundist: Naš kmet 
je samo še najemnik na svoji 
zemlji.-' 

Iz Taškeuta v Sibiriji poro-
čajo : 

Kakih 20 kilometrov od že-
lezniške postaje Sčurab (v 
srednji Aziji) je v gorovja 
Šaldjemir soteska Saukur. V 
tej sote-ki se odpira vhod v 
največjo in najbolj skrivnost-
no jamo sveta. Jama se ime-
nuje " K o u i .irut", kar bi s« 
po slovensko reklo "Rudnik, v 
katerem vse zgine". 

To jamo že od nekdaj po-
znajo vsi prebivalci srednje 
Azije. V teku stoletij se je o-
krog nje spletlo nešteto pripo-
vedk in pravljic ter mnogo 
znanstvenih ugank. Celo v sta-
rih arabskih listinah je zapisa-
no, da so v podzemeljskih la-
birintih in hodnikih te jame 
skriti neizmerni zakladi. 

V njej so našli mnogo člove-
ških okostij in lobanj, ki so po 
cenitvah učenjakov stare več 
kot 100 let. Te kosti so izročili 
taškentskemu muzeju. V jami 

no. 

SAMOMOR BIVŠEGA DVOR-
NEGA KNJIŽNIČARJA 

Na Dunaju se j«- te dni v r g e l 
.-kozi o k n o na u l i co in j e t a m 
obležal mrtev Ludwig Last, 
lastnik knjižnice za izposoja-
nje knjig. Last je že I. 1*77. o-
snoval svoje podjetje, ki je na 

|:icu obsegalo 400,000 zvezkov. 
! Izposojal je dobre knjige bolj-
|šim ljudem. Med njegovimi od-
jemalci so bili posebno člani 
nekdanjega dunajskega dvora, 
a tudi drugi odličniki, zlasti 
gledališki igralci. V zadnjem 
času se je mož pritoževal, da 

! n«' sprašujejo ljudje več po do-
! brili knjigah. Zanimajo jih sa-
j mo manjvredni kriminalni ro-
- mani in detektivske zgodbe. To 
j je moža, ki se je bal oslepitve, 
tako potrlo, da si je sklenil 
vzeti življenje in je to tudi 
storil. 

Naročite se na OLAB iTASODA, 
največji slovenski dvavnflc * 
Združenih državah. 
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Nojna itahaxfla lsvrin Jemo pa Cable Letter sa pristojbin« $ 1 — 

SLOVENIC PUBLISHING COMPXNY 
" G U s N a r o d a " 

SI« WR8T 18th STREET NEW YORK, N. I . 



SAMOSTANSKI IOVFP 
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STRAŠEN ZLOČIN PRI BELI CERKVI 

ZA " G L A S N A R O D A " PRIREDIL I. H. 

Z naraščajočo zmedo se menihov pogled vpira na dekli-
co. Rdečica in biedoba se menjavata na njegovem obrazu, nje-
gove oči so kot dva plamena, vroče in požirajoče. — Kdo ti je 
dal ta obraz? — tako se izvije skoro kot krik iz njegovih ust-
nic; stegne roke, kot bi hotel dekletce objoti — tedaj pa Gitli 
prebledi in se mu umakne; nekaj časa stoji, ne vedoč, kaj bi 
naredila, nato pa se z naglim skokom zavihti čez strmi rob 
steze na mahovita tla ter beži s plapolajočim krilom mimo 
Ilajinota ter izgine med drevjem. 

Kakor kdo dolgo zre na temno mesto neba, kjer se je utr-
nila svetla zveda, tako je Hajmo strmel v gozdno senco, v ka-
teri se je izgubila dekličina postava. Počasi obrne obraz in 
zopet gleda po stezi navzgor. Tam je se vedno stal menili z 
razprostrtimi rokami, kot bi hotel objeti zrak, v katerem je 
dihalo dekle. Sedaj se mu trese telo, roke mu omahujejo, s sto-
kom sede na kamen in si z rokami zakrije obraz. 

Hajmo ni vedel, kaj je bilo ž njim. Rad bi meniha jezil, 
toda vendar čuti, kako se je usmiljenje oprijelo njegovega 
srca. Nekaj časa še sedi kot zaklet; nato pa počasi odide, in 
čim dalje gre, tem hitrejši je njegov korak. 

Mogoče se mu bo še posrečilo dobiti dekleta. V njego-
vem spremstvu bi bila Gitla varna in njena pot domov bi bi-
la brez nevarnosti. Prične teči. Kaj je to? Ta jezni glas. ki je 
zvenel z odprte, jezerske planjave skozi veje dreves? Ali ni 
bil to Gitlin glas? In sedaj je tudi razumel njene besede: - - I 
Pustite me vendar! Kaj hočete od mene? Kaj sem vam stori-j 
la? Pustite me vendar v miru! j 

Hajmo je prišel do roba gozda; zunaj je ležal širok trav-
nik, napol posut z belim peskom, katerega je vrglo šumeče 
jezero na breg; na drogi h so bile razpete mreže, da se posu-i 
še; pod košatimi vrbami, ki so šumele v pomladnem vetru, ob 
vznožju griča, sta stali obe koči samostanskih ribiških hlap-
cev. Dva robata hlapca, zagorelih lic in v ponošeni obleki, 
sta sredi travnika s kosom mreže ovila dekle in eden se sme-' 
j c : — Na pomaga ti nič! Kdor ima na vrtu tako lepo ribico, j 
jo trdno drži! j 

v—Izpustite me vendar, izpustite me! — prosi Gitli ter se( 
skuša izviti iz mreže. 

— Samo brcaj! — se smeje drugi. — Ali veš, kaj se zgo-
di ščuki, kadar je zašla v mrežo? Damo ji eno po gobcu! 

Gitli krikne in ko z eno roko drži kvišku košarico, bije 
z drugo jezno okoli sebe. 

— Beži, ne boj se! — pravi mlajši hlapec. — S teboj ne 
bomo preveč surovi! Pridi sem, boš videla, da nič ne boli. — 
/ J R O L ) A A ? R O K O J ( I P R I M E z a brado in jo hoče poljubiti. Tedaj 
pa trešči ne preveč nežno na tla. Hajmo ga je zgrabil za vrat | 
in zadostovalo je. Kakih deset korakov vstran je ležal hlapec] 
v travi in jezno zateza obraz. Drugega pa udari Hajmo z o-j 
kovano palico po roki, da izpusti mrežo. Gitli, ki je bila tako 
nenadoma rešena, se ozre v lovca s hvaležnim pogledom, na-
glo spesne mrežo z nog ter smeje zbeži. 

Hlapec, ki je padel v travo, medtem vstane. Z rdečim o 
brazom se zapodi proti lvou 

Hajmo stisne pest in jo malo dvigne. 
— Samo pridi! — pravi smeje. 
Tedaj pa hlapca mine jeza. Drugi pa, ki si še vedno drg-

ne roko, godrnja: 
— Tak divjak! Kar udari! Poglej, vsi prsti so črni! 
In preklinja je gre proti jezeru in vtakne roko v vodo. 

^ Smeje vrže Hajmo palico čez ramo in gre po stezi. Rad 
hi šel hitrejše, toda tega veselja ni hotel napraviti hlapcema; 
prav gotovo bi klicala za njim: — Glej, kako se mu mudi, da 
bi odšel! 

Bela Cerkva, 5. januarja. 
Snoči se je dogodil v obmej-

nem romunskem kraju Oravi-
ca strahovit zločin, ki po svoji 
krvavi agodbi presega domi-
šljijo našega navadnega člove-
ka. Kraj Oravica šteje okoli 10 
tisoč prebivalcev in je odda-
ljen od Bele Cerkve 15 km. Po 
legi je ta kraj primerno zato-
čišče za razne sumljive tipe in 
delomržneže, ki so se več let 
zbirali v gostilni "Pr i lopi Ka-
tarini". Lastnica te gostilne je 
ničvredna in docela pokvarje-
na ženska Marija Nicolau s 
svojo hčerko Katarino, po ka-
teri se je ta beznica nazivala. 
Žalostno je poglavje o pred-
življenju lastnice te beznice 
Marije Nicolau. Kot 15-letuo 
dekle je odšla z doma v svet. 
Lakomiselna že od doma je za-
šla takoj na kriva pota in se 
vdala nemoralnemu življenju. 
Kadi tega j«' morala zapustiti 
že prvo službo pri bogatem ro-
munskem posestniku Cesta jo 
je privedla v Oravico, kjer je 
dobila zaposlitev v gostilni * Le-
pe Katarine' kot natakarica. 
Lastnik lokala jo je porabljal 
za vse, pozneje pa se je odlo-
čil in se z njo poročil. Mož pa 
je kmalu umrl in vdova se je 
vdala še nemoralncjšemu živ-
ljenju in prišla na glas najbolj 
pokvarjene ženske v tem kra-
ju. V prvem zakonu je dobila 
sina Petra. Marija Niealau se 
je potem drugič poročila, toda 
svojega drugega moža in nje-

govo mater je po dveh letih u-
bila s svojimi a paš i, katerim 
je poveljevala. Iz drugega za-
kona je bila rojena hčerka Ka-
tarina. 

Sin Peter je z leti dora&čal. 
Ko je še kot mlad fant mogel 
spoznati, kako nemoralno živ-
ljenje živi njegova mati, je 
brez vsega kot 14-letni dečko 
pobegnil z doma, prepotoval 
Romunsko, (Vhoslovaško in se 
naposled ustavil v neki ma-
džarski tovarni, kjer je dobil 
zaposlitev. Kot vesten in mar-
ljiv mladenič je v službi pri 
svojih delodajalcih užival ]m>-
polno zaupanje in sčasoma tu-
di napredoval. Z varčevanjem 
si j«' pridobil precejšnje pre-
moženje. Dasi je vedel, kako 
žita njegova mati in sestra, ki 
stn medtem postali pravi vodi-
teljici divje apaške družbe v 
< »ravici, jima je pošiljal vsak 
mesec precejšnje zneske kot 
podporo za priboljsek. Tako je 
preletelo 20 let. In v Petru Ni-
colau se je zbudilo silno hre-
penenje, da bi videl po tolikih 
letih svoj doni, mater in sestro. 
Odločil so je. da bo letošnje 
božične praznike prebil pri svo-
ji materi in sestri v Oravici. 

Odpotoval je v Oravico 
skupno s svojo ženo in /»-letnim 
sinčkom. Na pot je vzel tudi 
denarja za 100,000 Din. Od te 
vsote je hotel dati svoji mate-
ri 20,000 Din, sestri 20,000 Din, 
stricu pa 10,000 Din. Ko je pri-
šel s svojo družino na dom svo-

Ivo pa na krivini zavije in je obema izginil izpred oči, 
pospeši korak; toda Gitli ni bilo več videti, ne slišati. 

Po ozki poti. katero so razorali kmečki vozovi, korakaj 
Hajmo skozi pomladansko cvetočo dolino. Četudi je gori v 
gorah imela pomlad še hud boj z zimo, se je v dolini vendarle 
že udomačila. Na -travnikih je 2e ležala kot zelen žamet, v ka-
terih so se cvetoče trobentice lesketale kot zlata vezenina. Vi-
jolični duh je prihajal iz grmov, v katerih so žvrgolele senice. 
Iz smrekovih vej so že brsteli pogatijki in po bukvah in bre-
zah je bilo svetlo zelenje. Divja noč pomladanske burje, ki je 
v gorah stresala temelje skal in spuščala grmeče plazove, se 
je tukaj v dolini preminila v oživljajoč pili, ki je segel v vsak 
grm, v vse vrhove dreves, kot bi jim hotel reči: Samo zdrami 
se! Po zimskem spanju nobenega zdehanja več! Sedaj se pra-
vi rasti, poganjati, cveteti, roditi sad in skrbeti za seme! Le-
pi čas je kratek. In prodno se boste zavedli, je zima zopet tu-
kaj. Zdramite se! Zdramite se! 

Jutranje solnce se dvigne nad gorami ter s svojim zla-' 
tom prepreže gozd in polje. Vsepovsod žari in se sveti. Celo | 
Hajmova senca, ki je padala na cesto, je bila sam blesk inf 
barva. 

Modri stebri dima vstajajo iz lesenih kme&kih hiš, ki so 
raztreseno čepele med majhnimi gozdi, med travniki in praz-
nimi njivami; v ograjenih vrtovih se pase živina z glasnimi 
zvonci in po kameniti strugi poje svojo samoglasno pesem 
potoček, ki je vhajal iz jezera. 

Cesta se prične dvigati; sedaj stopi Hajmo izpod drevja 
in zagleda na vrhu solnčne višine po cesti iti deklico. 

— Gitli! Gitli! — zakliče na ves glas. 
Giltli ga sliši, pošto j i, obrne obraz, kot v pozdrav zavih-

ti košarico in steče dalje ter izgine v padajoči cesti. 

(Dalje prihodnjič.) 

T a GLOBUS 
kaže v pravem razmerju vodovje in suho zemljo. 
Na njem so vse izpremembe, ki so posledica zadnjih 
razkritij. Ta globus bo odgovoril na vsako zemlje-
pisno vprašanje, bodisi odraslim, bodisi učeči se 
mladini. S tem globusom vam je pn Tokah svet 
vzgoje in zabave. 
KRASNO BARVAN TRPEŽNO IZDELAN 

jega strica, ga ni niliče več 
spoznal. Šele potem so se spo-
razumeli, ko jim je povedal 
svoje ime. Ker je hotel še isti 
večer presenetiti svojo mater 
in sestro, je rekel svoji ženi, da 
bo zvečer odšel sam na svoj j 
rojstni dom, naslednje jutro pa 
da naj pride ponj žena z otro-
kom. 

V svoji rodni hiši je Peter 
Nicolau naletel na pravo apa-
Ško tolpo, ki je sedela za miza-
mi, igrala karte in se zabava-
la z dvema ženskama. Med nji-
mi je Peter Nicolau takoj spo-
znal svojo mater in sestro, »lo-
čim njega ni spoznal nihče. Za-
to se tudi on ni dal spoznati. 
Naročil jo kot navaden gost 
večerjo, potem pa je zahteval 
sobo. V svoji sobi j«* položil 
svoj denar na mizo, odštel po 
20,000 Din za mater in sestro 
in 10,000 Din za strica. K tem 
zneskom je priložil listek: " T o 
je darilo sina Petra materi in 
sestri, ki ga po tolikih lotili ni-
sta spoznali". Proden je legel 
k počitku, je prinesla v njego-
vo sobo lastnica lokala, njego-
va mati, ki svojega sina ni spo-

i znala, liter vode. Pri tem je o-
pazila na mizi denar in blisko-
ma izginila iz sobo. Povedala 
je svoji hčerki o denarju na 
mizi. Takoj s«* je obema p o r o -

dil sklep, da ubijeta tujca in 
si razdelita denar. Ko je Peter 
Nicolau trdno zaspal, sta se 
neslišno priplazili v njegovo 
sobo in mati je zarinila sinu 
kuhinjski nož v srce. Ker s • je 
Peter Nicolau še skušal dvi-
gniti, glasno liropeč, ga je za-
bodla z druge strani še n j ego -
va sestra. Obe sta takoj p •>-
brali denar. Pri tem sta zapa-
zili z grozo, ko sta zagledali 
listek, da sta ubili lastnega si-
na, oziroma brata. Da 1»i pri ! 
krili zločin, sta truplo stlačili 
v vročo in ga zakopali v gnoj. 

Naslednjo jutro ob osmih je 
prišla vprašat žena umorjenea 
po svojem možu. Mati in hči j 
sta razburjeni odgovorili da j 
je njen mož že odpotoval. Zeni 
umorjenega Petra so j«' vse to j 
zdelo sumljivo. Takoj jo zaslu-

'tila nesrečo in šla na policijo, 
katera je takoj poslala svoje 
ljudi v Petrovo rojstno hišo. 
Obe zločinski ženski sta takoj 
videli, da bo njun zločin prišel 
na dan. Kakor hitro jo opazila 
sestra umorjenega Petra, da so 
bližajo policijski organi, je bli-j 
skoma skočila v bližnji vod-
njak in so pognala v globino. 
Pri tem si je zlomila roke in 
noge ter se hudo poškodovala 
na glavi. Policijski organi so jo 
s trudom potegni i 1 iz vodnja-
ka. Izpovedala je, kam sta za-
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SHIPPING 
NEWS 

25. januarja : Kur .pa v Bremen Bercnsaria v Cherbourg 
26. januarja : 

Lafayette v Havre 
30. januarja : 

Manhattan v Havre 
2. februarja-

Chajnpluin v Havre 
It»-x v Genoa 

i 6. f e b r u a r j a : 
Olympic v Chrljourj; 

) 9. februarja: 
l:remi-n v Kremen 
lie d<- France v Havre 

13. februarja: 
Con te di Havala v 'Jenoa 

14. februarja: 
Washington v Havre 

15. februarja: 
Bererigaria v Cherbourg 

21. februarja: 
Saturnia v Trst 

22. februarja: 
Kuro; a v Bremen 
Olympic v Cherbourg 

23. februarja: 
Champlain v Havre 

27. februarja: 
Manhattan v Havre 
K»*x v Genoa 

CK STE \AMI:xJI;xi 

J U G O S L A V I J O 
P O T U J T E P O P O L N O M A U D O B N O PRMKO H A V R E NA O G R O M N I H 

F R E N C H L I N E E K S P R E S N I H P A R N I K I H : 

ILE de FRANCE" 
!>. F »h. — 2. Marca 

P A R I S " 
'.K Marca — 30. Marca 

11 IT U A VOŽNJA — I3£B< >1:N*A Po.STItEŽI: A _ KRASNK KABINE 
V TUKT KM li.AZKEI>r za l>ve in stihi O.SEBK 

S v e t o v n o s lavna f r a n c o s k a ku . in ja . — B r e z p l a č n o v i n o z o b e d i . 
V A Š A I » l : T f - ! A » . A POTIM K Z VAMI I •« • CII-JA 

Za nadatjna navodla in Kar!>- in — 
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cJreoeh jQrte 
kopali truplo pokojniku. Xato 
pa jp umrla. Ko so policijski ! 
organi prišli do i^nojišea, so z 
uto/.o opazili na bližnjem dre-
vesu žensko, obešeno, v kateri 
so spoznali mater uinorjeneira 
Petra. 

OR. KERNGVEGA BERILA 
JE ZNIŽANA 

Ta grozni zločin, ki je ulobo-1 A I V1 I 1 
• pretresel vso okolico, je o,i j A n g l e s k o - s l o v e n s k o ko 

kril delovanje zlobne apaške J jy 
družbe, ki je že več let izvr- i f S C r i l O 
še val a razne zloein«-, pa jim jtiNULISII SLOVENE RE A D EH 
policija do današnjega dne ni 8T WE S IJIO 
mogla priti do živeira. Polici- i 
. . j ja je aretirala celo apaško i 
družbo. 

Naročite ga prt — 

A i . . . KNJIGARNI GLAS NARODA 
A d v e r t i s e in 2 ib w e s t mu sTKtKV 

"Glas Naroda'* 

.1 /» K O . 

$2 

N E M Š K A Z M A G A V P O S A A R J U 

y premeru meri globus 6 lnčev. — visok je 10 lntev. 

MODERN VZOREC 
KRASEN PREDMET, KI JE KULTURNE VREDNOSTI ZA 

VSAK DOM 

CENA S POŠTNINO V R E D 

$2.50 
ONI, K I IMAJO PLAČANO NAROČNINO ZA 

" G L A S N A R O D A " . OZIROMA SE NAROCE, 

GA DOBE ZA — S I . 
"GLAS NARODA 

75 
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